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gare bespetsat sig på den rika göteborgs- 
mamsellen Betty Lindner — som i Göte­
borgs intimare krönika genom sin girighet 
framstår som en psykologisk gåta — och 
hyrde därför en lägenhet i mamsellens hus 
vid Västra Hamngatan, hvilken han lät 
nyreparera på egen bekostnad.

Så inbjöd han den snåla mamsellen att 
bese våningen. Hon blef naturligtvis mäkta 
förtjust och sa’ i sin öfversvallande glädje:

— Ja, vet lektorn, nu är här så fint 
och vackert, så nu får jag allt höja hyran!

Hvilket hon också gjorde.
Den gode lektorn, som i mångt och 

mycket var ett original, ägnade all den 
tid, han hade öfrig från de pedagogiska 
mödorna på katedern i Göteborgs latin­
läroverk, sin publicistiska gärning i För­
posten och de politiska striderna i press 
och på valmöten, åt sitt kära Långedrag. 
Ett skarpt matematiskt hufvud hade han, 
men de uppgifter han föreläde lärjungarna 
kunde endast de skarpsinnigaste lösa. Och 
därför sökte de mindre matematiskt sluge 
göra pinan kort under den gode lektorns 
timme, hvilket lär ha gått så till att de 
som hade godt om pängar bjöd honom 
på karameller och konfekt. Njutandet af 
dessa godsaker blef sedan hufvudsak, lek­
tionen en bisak.

Ja, så säges det...
Därute på Långedrag bodde lektorn, där 

anlade han vägar och byggde murar, od­
lade köksväxter och blommor, arrangerade 
en liten parkanläggning och framtrollade 
på så sätt i lä för vindarna en liten oas 
mellan klipporna.

Blomstrand var en kärngubbe. Hvarje 
dag tog han sig ett kallt bad i Långedrags- 
hamnen, äfven när det var vinter och isen 
låg. Och för det mästa vandrade han den 
långa vägen in till staden, utan uppehåll 
läsande sina tidningar. Men han var mäkta 
konservativ — som det ju anstod en af 
S. A. Hedlunds på sin tid argaste veder­
sakare — och kunde aldrig förmås att 
rifva ned någon af de gamla byggnaderna 
på Långedrag, hvarken Miramar eller bad­
husen, hvilka slutligen blefvo både för 
skröpliga och för trånga för den allt lifli- 
gare freqvensen.

Han tänkte kanske, han som så många 
andra, att det låg en viss poesi och gam­
maldags hemtrefnad öfver det åldriga som­
marvärdshuset med sin lilla trädgård, sin 
långa, öppna veranda mot fjorden och de 
trefliga bersåerna och krypin’en här och 
hvar.

Lektor Blomstrand dog på Långedrag i 
januari 1892 vid sextioåtta års ålder. Ett 

tiotal år ännu fanns gamla Miramar, som 
just inte hade mer än namnet gemensamt 
med det berömda lustslottet vid Adriatiska 
hafvet; men hösten 1903 brann värdshuset 
och en mera imponerande restaurations- 
byggnad uppfördes på en dominerande 
klippa vid fjorden.

Småhistorier.

Svenskar i Köpenhamn.
En trio svenskar — en mycket glad trio för 

resten — gjorde för några år sedan ett besök 
i Köpenhamn och roade sig af hjärtans grund, 
såsom våra landsmän ju för sed hafva, när de 
gästa “Kongens By.“

Så skulle de en dag äta middag hos Vivel, 
den bekanta restauranten utanför Tivoli. En af 
de svenska herrarne skulle därvid partout tala 
danskä med betjäningen, ehuru hans kunskaper 
i “det heroiske Sprog“ voro mer än skrala både 
hvad uttal och ordförråd beträffade. Slutligen 
skulle man beställa dessert. Vår danskrådbrå- 
kande landsman åstundade glace, hvarför han 
vände sig till kyparen och formulerade sin be­
ställning sålunda:

— Opvarter! Jeg må spise en Isenkrämmer!
Hvar och en, som vet att “Isenkrämmer“ be­

tyder så mycket som järnkramhandlare, kan 
tänka sig med hvilken bestörtning kyparen be­
traktade den kannibaliske svensken.

Hjortsberg och aborren.
På 1820-talet satt den berömde skådespelaren 

Hjortsberg en vinterafton på Kastenhoffs källare 
och spisade en aborre, som icke föll honom i 
smaken. Då han emellertid icke hade lust att 
meddela sig direkte däröfver med värdinnan, 
fru Feldtman, hvilkens barskhet han, såsom en 
daglig kund, ofta erfarit, företog han sig i stäl­
let ett halfhögt samtal med aborren. Detta 
väckte uppmärksamhet bland de kringsittande 
gästerna, och snart var fru Feldtman där och 
frågade :

— Hvad är det nu igen, som herr hofsektern 
sitter och spektaklar med?

— Ursäkta, jag talar vid aborren.
— Nå, hvad är det frågan om, kantänka?
— Ah, jag bara frågar honom, om han har 

någon reda på gubben kamrern, som gick ner 
sig för fjorton da’r se’n.

— Och hvad skulle fisken svara?
— Hur tusan skall jag kunna veta det, säger 

han; jag som icke har varit i sjön på tre veckor.

Ett göteborgskt herresäte.
Ur Johanneberg-s krönika.

ominerande på sin höjd vid Korsvägen, 
midt i en landtlig trakt som storsta­
den ännu ej eröfrat, ligger det gamla 

landeriet Johanneberg. Det ligger invid stadens 
knutas, så att säga, och snart är väl dess saga 
all. Ty just nu har man begärt, att åtgärder 
från stadens sida måtte vidtagas för utläggning 
af den nya Johannebergsgatan, så att bebyg­
gandet af en del af dessa landeriområden kan 
företagas.

Hvad själfva landerihöjden, där hufvudbygg- 
naden ligger, beträffar, är man väl ännu oviss 
om dess framtida bestämmelse. En gång ville 
man lägga ett sjukhus där, senare har det i en 
stadsplanetäflan utpekats som framtida utvärds- 
hus och i öfverensstämmelse därmed drog direk­
tör S. Petersen å Lorensberg i härnad för ett 
Tivoli därute, hvilket han utan gensägclse vore 
rätte mannen att organisera och sköta. Och 
slutligen ifrågasätter museistyrelsen platsen för 
ett framtida konstmuseum.

Det skall bli intressant att se, hvilket af de 
två senare alternativen som segrar till sist.

Tillsvidare ligger gamla Johanneberg där i 
sin idylliska ro. De flesta göteborgare känna 
det nog. En ärevördig allé leder dit upp från 
Södra vägen och i skuggan ligger manbygg­
naden med sina öppna och öfverbyggda veran­
dor, sina fasader åt allén och Korsvägens myn­
ning och sin breda inkörsport, som öppnar sig 
mot trädgården bakom.

Härinne möter man en gammaldags treflig 
herrgårdsidyll : åldriga men väl bibehållna uthus, 
ett dufslag, en trädgård med prydnads- och 
köksväxter, som nu stå i blom och i saftig 
grönska, en af åren sliten och illa medfaren 
trappa, som leder öfver underliga terasser ned 
för berget mot den lummiga parken.

Det gamla landeriet lär ha fått sitt namn 
efter en handlande Johannes Andersson, som 
innehade Johanneberg i 1800-talets början. En 
annan Andersson, kommerserådet, innehade 
Liseberg vid samma tid, men om dessa voro 
släkt, vet jag inte. Efter Andersson nämnes 
som ägare göteborgsköpmanncn Sven Anders 
Bressander — född 1769, död 1842.

Denne Bressander fick sin dotter bortgift till 
den Röhsska göteborgsdynastins grundläggare, 
storköpmannen Wilhelm Röhss, men själf var 
han en köpman af mera blygsamma mått. Han 
hade nämligen en bod vid Kyrkogatan inne i 
staden.

En annan måg till Bressander var mantals-
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kommissarien Per Wengberg, hvilken sedan 
öfvertog Johanneberg. Och efter honom kom 
förre landshöfdingen i Halland Claes Ludvig 
Virgin i besittning af stället, där han bodde 
sedan han nedlagt öfverståthållarskapet på 
Halmstads slott och där han också dog 1850.

Under de sistnämda ägarncs tid förskönades 
stället ansenligt, terrasserna anlades, lusthus 
byggdes, likaså de förr så vanliga spiraltrap­
porna upp i träden. Träd planterades och sköna, 
sällsynta blomster odlades. Under Virgins tid 
fördes ock stor stat därute med lysande fäster, 
då göteborgssocietetens ungdom trådde dansen 
i herrgårdens salar.

Emellertid var det inte alltid så fridfullt där­
ute. Södra vägen stryker ju förbi alldeles nedan­
för, och midt emot i hörnet af Korsvägen låg 
förr i världen en gammal krog. Slödder och 
pack passerade här dagligdags förbi från och 
till krogarna utanför Getebergsäng, och mjöl- 
nardrängarna, som körde här förbi med sina 
foror, voro inte mors bästa barn. Krönikan vet 
också att förtälja att Johannebergs ägare, An­
dersson, en gång öfverfölls i hemmet och måste, 
för att rädda sig, ta sin tillflykt till en källare, 
där han utsvulten måste hålla sig gömd i ett 
par dygn.

Och när tullupploppet bröt ut den 9 novem­
ber 1847 drog en stor folkmassa ut till Johanne­
berg för att få tag i landshöfdingen, general- 
befälhafvaren i tredje militärdistriktet grefve 
Löwenhjelm, hvilken för tillfället gästade Virgin.

Oaktadt en af stadens tidningar gjort all sin 
flit att försöka betaga nämnda grefve hvarje 
hårsmån af allmänhetens sympatier, torde, be­
rättar Fâhræus i sina minnen, väl den oroliga 
hopens afsikt endast ha varit att uppstämma 
någon kattmusik; men då i hvarje fall det skulle 
ha varit ett don quixoteri att vilja ensam hålla 
stånd emot en upphetsad folkhop, hade han, 
varskodd, vid larmets närmande, den klokheten 
att på en omväg, Danska vägen, begifva sig 
åter till staden, så att den utvandrande skaran 
fick återvända med oförrättadt ärende.

På senare åren har Johanneberg bebotts af 
göteborgsfamiljen Stade och âges nu af Göte­
borgs stad. C. R. A.

Dans och blommor.
Novelette af A. Q.

“Française!“
Smattrande fanfarer ljuda; paren resa 

sig upp, ordna sig- i rader, salen företer 
en skön, växlingsrik bild.

— Hvilka skola vi ha till vis-à-vis 
hr doktor?

Doktor Brandt såg förlägen ned på 
sin älskliga lilla dam.

— Fröken Rosa, jag vet verkligen 
inte. Bestämmes det på förhand?

Hon skrattade lätt.
— Ja, vanligtvis; men det gör ingen­

ting. Vi ska väl finna rätt på ett le­
digt par. Bror Hans, vis-à-vis?

— Lilla syster; upptagen!
— Ellen har ni?
— Ja, kära Rosa, för länge sedan.
De vandra vidare. Förgäfves, intet 

par står att få. Rosa börjar se ledsen 
ut; men snart öfvervinner hon den lilla 
förtrytelsen, då bon ser doktor Brandts 
förtviflade min.

— Det gör ingenting, säger hon; vi sitta 
och prata i stället. Det är lika trefligt.

De stiga uppför den breda trappan. 
Där uppe är svalt och skönt, och man 
möter blott några få icke dansanta per­
soner. De taga plats och skåda öfver 
balustraden ned till salen.

En stund sitta de sålunda tysta. Dr 
Brandt inandas med välbehag doften från 
Rosas blombukett. Denna framtrollar 
för hans inre syn en scen från ett par 
somrar tillbaka, när den lilla, älskliga 
Rosa var hans elev i flickpensionens 
högsta klass.

Det var en varm middag; i skolrum­
met rådde en egen, halft kväfvande för­
stämning, som hvilade såsom med cent- 
nertyngd på den annars muntra flickska- 
ran. Han var lärare i botanik och man 
höll på med växtbestämning; entonig lät 
hans röst, trött liksom elevernas.

— Fröken Rosa, hvad håller ni på 
med? Kallas det för botanik?

Han hade gått bort till henne. Hon 
höll på att binda en bukett af ängsblom­
morna, enkel men skön darrar den mel­
lan hennes fingrar. En doft från blom­
morna stiger upp mot honom, och flickans 
ögon bedja så vackert om förlåtelse.

Men han är och måste vara sträng, 
annars vore respekten för den unge lära­
ren borta.

— Ni får till i morgon uppsätta en 
skriftlig berättelse öfver hvad vi i dag 
genomgått; detta till straff.

Snyftande af blygsel sänker hon huf- 
vudet ned mot de små händerna.

Ett lätt skratt når doktorns öra. O, 
ja, det är sannt, han är ju ej ensam!

Men hvad ska’ man säga till en ung 
dam så här på en bal? Egentligen hade 
han föresatt sig att i dag framställa en 
allvarlig lifsfråga till Rosa — men tyvärr 
fattades honom nu mod därtill.

Då får den lilla ett infall.
— Vet ni hvad, herr doktor; vi ska’ 

hålla en botanisk lektion: ni är förresten 
skyldig mig ännu en lektion.

Han drar sig ofrivilligt något åt sidan.
— Hvad menar ni?
— Jo, titta lite ned. Här under oss 

är en äng, på hvilken blommor och gräs 
vagga för musikens vind. Där t. ex. 
Lonny Raden, den personifierade vall­
mon ; hvart hon än kommer, för hon frid 
och ro med sig. Där Lissi Braun, tusen- 
skönan, så älsklig och blyg, utan stolt­
het, utan fåfänga och dock —- den klo­
kaste af alla. Där borta i hörnet har 
ni Warnocks döttrar, en hel förgätmigej­
bukett.

Det glada skämtet drar honom med 
sig.

— Men nu, herr doktor, passa på! 
Nu börja vi med zoologi. Det är her- 
rarnes tur. Ser ni där borta Hcrkules- 
skalbaggen, som högtidligt stoltserar om­
kring liljekonvaljen? Där är den lilla 
lysmasken, som håller sig i närheten af 
den blyga ljungblomman! Löjtnant Ra­
den svärmar som en fjäril omkring hela 
förgätmigej-buketten i kapp med den 
stora flugan.

— Och hvad är då jag i edra ögon, 
frågade doktor Brandt sakta, nästan 
ohörbart.

Hon lutar hufvudet på sned.
—- Ack, ni är mycket klok.
— Ja, jag vill gerna vara det åtmin­

stone; därför studerar jag.
Hon suckar lätt.
— Vet ni hvad ni liknar? Jo, ett
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bi, som samlar det bästa, som finnes hos 
blommorna och för det hem till sig.

Sista turen i françaisen pågår nu där­
nere. Det åskådande paret reser sig 
och går framåt pelargången. Rosas hand 
hvilar lätt på doktorns arm.

— Men jag har ännu ej fått något 
namn själf, säger hon. Hvad är jag?

— Ni? Ack, fröken Rosa, när jag 
ser på. ci', tänker jag alltid på den 
lilla smultronblomman, så frisk, naturlig, 
älsklig. ..

lian afbryter sig tvärt.
Så stå do där i den klart upplysta, 

människotomma Vestibülen. Då ser hon 
sakta upp till honom; han blickar in i 
hennes strålande ögon, ser de friska läp- 
parne, och innan hon vet ordet af, har 
han kysst henne.

— Det är biets rätt, att uppsöka den 
skönaste blomman. Rosa, lilla älskade 
Rosa, vill du bli min?

Hon nickar, och den gamla skälmen 
leker i ögat, då hon svarar:

— Du får till i morgon uppsätta en 
berättelse för min mor öfver hvad vi i 
dag genomgått på botaniktimmen; detta 
till straff.

Till porträtten.

Borgmästare P. Lamberg.
Den Lambergska släkten är en af vär stads 

äldsta, med anor från 1700-talets Göteborg, där 
dess medlemmar trädt i förgrunden på olika 
områden: administrationen och embetsmanna- 
verlden, kyrkan, vetenskapen och handeln.

Dess för närvarande främste märkesman i 
Göteborg är, som bekant, stadens handels- och 
politiborgmästare sedan 1912 efter borgmästaren 
H. Lindbäck. När Lamberg utnämndes hälsades 
valet med allmän tillfredsställelse, ty få af sam­
hällets offentliga personer äro så uppburna som 
han. Med ett lefvande intresse för sin stads 
utveckling och dess olika samhällssidor är han 
tillika den skarpsinnige juristen, som under sin 
tid som domare lade i dagen en mindre van­
lig förmåga och i det fallet erinrade om våra 

uæ< ^omare * det framfarna Göteborg. Reda 
och fart och lif äro de utmärkande dragen i 
Lambergs embetsmannagärning.

Hvad han verkat för det musikaliska lifvets 
höjande i samhället är allmänt bekant. Där som 
annorstädes har han gripit in med sin initiativ­
förmåga och sin organisatoriska talang.

Peter Lamberg är född här den 12 febr. 1857. 
Efter afslutade studier antogs han 1881 till no­
tarie i Göta hofrätt och höll vidare fem lagtima 
ting, innan han inträdde i tjänstgöring 1883 hos 
rådhusrätt och magistrat i Göteborg. Här har 
han tjänstgjort som polisnotarie, stadsaktuarie, 
sterbhusnotaric m. m. och blef 1898 stadsnotarie. 
Därefter rådman, utnämndes han, som sagdt, 
1912 till handelsborgmästare. Dessutom har han 
varit och är sekreterare i flera styrelser.

Ledamot af Drätselkammaren sedan 1904 och 
nu dess vice ordförande är han som få väl för­
trogen med stadens drätsel.

Grossh. Fet’d. Lundqvist.
Den 17 maj kunde firman Perd. Lundqvist 

& Co. fira halfsekelsjubileum.
Som bekant är denna firma den afgjordt främ­

sta i Göteborg inom bosättningsbranschen och 
har för denna sin framstående ställning i första 
rummet att tacka affärsgrundläggaren, herr Perd. 
Lundqvist, som verkligen lagi i dagen en god 
del af de gamla göteborgska köpmansviljornas 
okufliga energi, framtidsblick och oerhörda ar­
betsförmåga.

Det är med anledning af jubileet tillräckligt 
ordadt om firman och dess män. Här kan det 
vara nog att till bilden foga en hjärtlig lyck­
önskan att den jubilerande köpmanspatriarken 
må få njuta en fridfull ålderdom och att hans 
verk under sin nuvarande insiktsfulla ledning 
må gå en ännu mera lysande framtid till möte.

Gerda Lundequist-Dahlström.
Göteborg räknar ju bland sina här bofasta 

medborgarinnor landets största tragedienne, men 
det är sällan vi få se henne på scenen. Men 
när hon uppträder är det en stor högtid.

Så var det också i våras, när den berömda 
skådespelerskan efter lång bortovaro framträdde 
på Nya teatern och gjorde en bravurroll i ett 
eljest skäligen enkelt stycke en dramatisk 
25-öres-detektivroman. Och publiken strömmade 
till i massor för att ånyo njuta af fru Lunde- 
quist-Dahlströms gripande och själfulla konst, 
hennes sällsamt vackra stämma.

Om fru Lundequist-Dahlström och hennes 
tcaterbana ha vi, och många andra, tidigare och 
utförligt skrifvit, hvarför dessa rader kunna vara 
nog till bilden af konstnärinnan i Mary Turners 
gestalt.

Harriet Bosse.
Säsongens största evenemang i dramatiskt af- 

seende vid sidan af fru Lundequist-Dahlströms 
gästspel på Nya teatern var Dramatiska teaterns 
besök i Göteborg — det första på många år. 
Ensemblen presenterade sig på Cirkus-Teatern 
å Lorensberg, som var lika treflig som under 
operagästspelet och öfverraskade med en för­
träfflig akustik, hvilken lät äfven det talade 
ordet komma fullt till sin rätt.

Den afgjordt främsta i ensemblen var fru 
Bosse, den framstående konstnärinnan, som med 
sin Eliza i Pygmalion lade göteborgspubliken 

för sina fötter. Det var en lysande dramatisk 
prestation, intelligent och själfull — ett nytt 
bevis på denna konstnärinnas öfvcrlägsna indi- 
vidualiseringsförmåga.

Arthur Alftan.
I Ranfts tournée, som gästade oss i våras 

med “Borgmästarinnan“, presenterade sig på 
nytt en gammal bekant göteborgare, skådespe­
laren Arthur Alftan.

Denne framåtgående skådespelare, som är 
födde här, började sin teaterbana hos August 
Lindberg och har sedan berest landsorten, i 
många år hos Selander. Senast har han varit 
fäst vid Intima teatern i Stockholm, där han 
framgångsrikt spelat en mängd roller, och är 
nu engagerad vid Vasateatern.

Herr Alftan är en god och intelligent skåde­
spelare, som göteborgarna med nöje erinra sig 
i ett flertal redbart gjorda uppgifter. Framför 
allt talar han väl och kan i det afseendet stå 
som ett föredöme för många.

Ludvig Gentzel.
1 Folkteaterns sällskap har herr Gentzel arbe­

tat sig fram till en aktningsvärd ställning och 
räknas nu bland truppens mest populära. Han 
förfogar öfver en viss torrolig komik, som alltid 
slår an, och en betydande förmåga att sjunga 
kupletter. Naturligtvis har han gjort en mängd 
revyfigurer, och i andra afseenden erinra vi oss 
senast hans Jan Anders i Geijerstams stycke 
och hans bra gjorda Perissard i Den okända.

Ludvig Gentzel kom till teatern 1905 och 
har berest landsorten med Lindbladska och Olin- 
ska sällskapen, hos hvilka han företrädesvis 
odlat lustspelet och operetten.

F.

Gyr nastikläraren : — Det finnes ingenting, 
som utvecklar kroppsstyrkan och förlänger lif- 
vet så bra som gymnastik.

En skolpojke: — Men våra förfäder hade ju 
ingen gvmnastik.

— Ja — hvad blef väl också följden! Äro 
de inte döda allesammans?

Bitquit Cognac.
Crofts Portvin.
Cockburn Whisky.
Heidsieck & Co.
(Champagne Monopole)

Långedrags Restaurant soHsfXu'"
=----  = REKOMMENDERAS - - OBS.! Kombinerade bad- o. iniddagsbiljetter.
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Ell offer lir kvinnoemancipatioiien.
Humoresk.

ru Petterson, som ilr medlem af 
Föreningen för kvinnans politiska 
rösträtt och en väldig kvinnosaks- 

kvinna, hade börjat hata sin man, för 
det han ville att hon mera skulle ägna 
sig åt den husliga härden. Och efter 
ett svårt husligt uppträde drog hon ho­
nom utan vidare inför rätta — för van­
vård af makarnas barn.

— Förstår jag er rätt, började doma­
ren vänd mot fru Pettersson, anklagar 
ni er man för mordförsök mot barn, 
rent af.

— Nå, inte precis det, svarade fru 
Pettersson. Ser ni jag . . .

- En minut bara — tillåt mig för­
klara saken, utropade hr Pettersson. Sa­
ken förhåller sig på följande vis: Vi ha 
ett barn, som är ett och ett halft år 
gammalt, och så ha vi också tvillingar, 
som äro två månader gamla. Små herü­
ber båda två. Sin mors uppnäsa och 
mina ögon och mitt älskvärda utseende.

— Hans hår också, hr domare, sade 
fru Pettersson. Hans röda hår.

— Innan vi gifte oss, brukade hon 
alltid säga, att det var kastanj ebr un t. 
Men sak samma! Hon gick till sin poli­
tiska förening. Jag stannade hemma 
med barnen — tre stycken, hr domare! 
.Jag har inte tre armar. Då två af dem 
skrek, måste jag lägga ned det, som var 
lyst, och bära de båda skrikhalsarna 
Då började den, som jag lagt ned, att 
ge hals, och jag måste ta’ upp honom 
och lägga ned en annan, som nu i sin 
ordning tog i. Jag försökte att bära 
den ene på ryggen, men det gick inte. 
Han föll ned och slog näsan i golfvet. 
Tänk er min ställning! Den var kinkig. 
Jag var nästan tokig. Och till på köpet 
hade jag bara två diflaskor, och medan 
de båda tvillingarna fingo mat, gaf den 
tredje till riktiga indiantjut.

— Kunde han inte suga på tummen? 
frågade domaren, som själf var gift och 
började bli intresserad.

— Min hustru tål det inte. Hon har 
absolut förbjudit barnet att suga på tum­
men! Jag föreställer mig, att Nero under 
sina värsta dagar aldrig gick så långt.

— Historic! ha glömt att tala om hans 
beteende i den saken, sade domaren.

■— Just så! Nåväl, jag gick på, så 
godt jag kunde, då en pojke kommer 
in med ett bud från min hustru, att fru 
Lundström, föreningens vice ordförande, 
behöfde bli af med sitt barn, medan hon 
konfererade mod don hemliga komitén; 
en stund därefter kommer en poliskon­
stapel in med fru Lundströms barn, för 
att jag skulle ta hand om det. Det var 
fyra. Hr domare, om den fruns unge 
växer upp och ger sig till missionär, så 
kan han tala till hedningarne i Afrika 
utan att lämna sitt hem. Han har en 
röst som en mistlur. Så snart han kom 
in, satte han i med ett gallskrik, och 
de andra barnen följde med af pur 
sympati.

— Det var otäckt, sade domaren.
— Otäckt! Ja, då! Men jag är en 

beskedlig karl och stoppade den ena 
tvillingen i en vagga och gungade den 
med högra foten, och jag stoppade den 
andra i en annan vagga och gungade 
den med vänstra foten; därefter satte jag 
Lundströms pojke på det ena knät oeh 
Kalle på det andra, och medels en in­
vecklad rörelse med mina ben höll jag 
alla fyra i rörelse på en gång. Förstår 
ni? Nåväl, just som det höll på att bli 
tyst, kommer konstapeln in igen med 
sekreterarens unge. Fru Lundström hade 
skickat honom, emedan sekreteraren höll 
på att skrifva protokoll, och bad, att 
jag skulle se efter honom under tiden.

— Sof han?
— Nej, det gjorde han inte! Nu vill 

jag inte öfverdrifva saken, hr domare. 
Jag skall begagna så milda uttryck som 
möjligt. Men jag skulle djupt misstaga 
mig, om det finnes någon gatumånglare i 
världen, som kan åstadkomma något dy­
likt, som' sekreterarens pojke med sin 
vänstra lunga. Han skrek och väsna­
des till den grad, att han höll på att 
skrämma lifhanken ur mig. Genast kläm­
de Lundströms unge sta’, och de gåfvo 
oss en duett. Strax därefter föl lo våra 
tre in i korus och — ja, med ett ord, 
föreställ er, att ett helt barnhus mod 
ens skulle få ondt i magen, och ni kan 
göra er en föreställning om oväsendet!

— Kunde ni inte få lugn genom att 
sjunga för dem?

— Nej, ni skulle inte ha hört en bas­
trumma i rummet.

— Nå. hvad gjorde ni?
— Jag gaf den ena af tvillingarne 

vår familjebibel och lade ett gammalt 
lexikon bredvid den andra till att leka 
med. Därefter sprang jag nedför trap­

pan, för att skaffa litet mjölk åt dem 
allesammans. Då jag kom upp oeh inte 
hade mer än två diflaskor, så tömde jag 
en flaska Ziwertz’ Vegetal som min 
hustru brukade använda . . .

— Det gör jag visst inte! utropade 
fru Lundström.

— Och en butelj med hårolja. Jag 
hälde mjölk i dem oeh i en gammal flaska 
mod smärtstillande medel, borrade hål i 
korkarnc oeh bar dem rundt. Då jag 
kom till tvillingarne, så hade de bibeln 
oeh lexikonet midt på bröstet, och de 
voro alldeles blå i ansigtet — för tungt, 
hr domare! Jag måste taga upp dem 
och hålla dem en stund under vatten­
ledningen, för att få lif i dem, och då 
jag kom tillbaka igen, så fann jag Lund­
ströms pojke i spasmer till följd af hår­
oljan, och sekreterarens hade sväljt kor­
ken, och det andra barnet såg ut, som 
om det inte tyckt om håroljan. En minut 
därefter kom min hustru och sekretera­
ren och fru Lundström och körde ut mig. 
Jag vet inte, hvad som sedan hände, 
men jag tror, att det var den gamla 
Lundströmskan som satte i hustru min, 
att jag velat mörda barnen.

— Målet afskrifves, sade domaren, 
och herrskapet Pettersson aflägsnade sig.

Men frun har skaffat sig en barnjungfru.

Fru Harriet Bosse.

Till Dramatiska teaterns gästspel

Köp ARBOGA Växt-Margarin!
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COGN AC :yv. A. 0. GRAHN & Co.
Kungstorget 1. Tel. 850, 2150.

Tre bilder.
Från gamla Göteborg och Stockholm.

Från Otterhällans sluttning.
Sydvästra sidan af Stora Otterhällan 

har på de senaste åren undergått en 
genomgripande förändring. På den plats, 
vår bild å femte sidan visar, har upp­
förts den imponerande Melinska kartong­
fabriken, och på sluttningen mot gamla 
Surbrunn leder en ny gata, Ingeniörs- 
gatan, vid hvars ena sida champagne­
firman Millé & Co. sprängt in kolossala 
källarhvalf i flera våningar, där produk­
tionen af dess ypperliga fabrikat försig­

går efter rationella franska metoder och 
af äkta fransk drufva.

Där Melinska fabriken står låg på en 
afsats ett litet nätt hus med trädgård, 
hvilken en gång utgjorde den äldste 
Keillers, varfsgrundiäggarens, tusculum. 
Afven här lade han i dagen sitt meka­
niska geni genom anläggningar af spring­
brunnar och andra trefligheter. När stor­
staden ryckte in på Otterhällan voro de 
gamla hagarnas saga all.

Ett par gamla Stockholmsställen.
Stora Essingen känna de flesta stock­

holmare till. Den ligger utanför Gröndal 
och Långholmen och är bekant för sin 
vackra natur och sina härliga utsigter. 
Det forna värdshuset, hvilket vi afbilda 

å sextonde sidan, var förr i världen 
ofantligt besökt af glada sommargäster 
ur alla samhällsklasser.

Då lägrade sig muntra grupper med 
matkorgar och kantiner öfverallt på gräs­
mattor och bärgsklintar under trädens 
skuggande kronor, och här gjordes en 
och annan Bellmaniad, när Nordens Ana- 
kreon var därute med sitt glada följe.

Ett annat gammalt Stockholmsställe, 
beläget inne i staden vid Observatorie- 
plafl och mycket gouteradt isynnerhet i 
midten af 1800-talet, var BernHarclsberg. 
Från Norrtullsgatan erbjöd det, med den 
gamla väderkvarnen bakom, en pittoresk 
anblick och generation efter generation 
af glada stockholmare hade roligt där 
åt musiken och fortunaspelet och andra 
lustigheter.

penomobilerna
Eleganta vagnar med mjuk och behaglig gång, 
s s Vana och tränade chaufförer, b s

OBS.! våra billiga faxor. 25 proc, billigare än den vanliga automobiltaxan.

Sr >v
4

För jämförelse hänvisa vi till nedanstående vägsträckor och priser:

Drottningtorget till Keillers park................ Kr. 1: 10
„ „ V:a Begrafningsplatsen .. „ 1:50
„ „ Östra „ „ 0: 90
„ „ Masthuggstorget........... „ 0: 80
„ „ Karl Johans kyrka ............. „ 1: 20
„ „ Änggården (Sjukhuset) ... „ 1:20

TELEFONER:
Lorensberg till Nya Varfvet . Kr. 1: 90 Fenomobilstationen vid Lilla torget ........ . 8604

)) Långedrag „5:- „ Hvitfeldtsplatsen . . 8624
Mölndal ........■■ „ 3:- Garaget .................................... 3333
Kviberg ........ „ 1:80 Kontoret ................ 9686
Slottsskogen . .. „ 0:90 8644

Trafik-Äktiebolaget FENOMOB1L.

Småbitar.
Portvakten i ett mycket osnyggt hus klistrade 

upp på väggen vid nedersta trappsteget ett pla­
kat, hvarpå stod skrifvet:

“ Var så god och torka af fötterna."
En okynnig gosse skref fortsättning: “innan 

ni stiger ut på gatan.“
-4K-

Tanten (på besök hos sin väninna och hennes 
man, säger under soupén till deras lille son):

— Nå, min lille vän, hvad skall du en gång 
bli?

Gossen: — Mamma säger alltid, att jag blir 
alldeles samma ynkrygg som min far!

En skollärare ville, då han förklarade liknel­
sen om den gode herden, framställa sig som 
herde för barnen. — Om I, små barn, ären 
mina små får, hvad vore jag då?

Det oväntade svaret lydde: — Ett stort får!

I en tidning läses:
“En ung, kraftig slaktarepojke, som kan an­

vändas till hackning och korffyllning, får genast 
plats."

-tk-

Vid en familjemiddag uppstår det oenighet 
om skilnaden mellan några olika soldatuniformer.

Herrn i huset: — Den saken ska vi strax få 
klar. — Elin, be köksan komma in!

Grafskrift öfver en bränvinsadvokat:
Det goda han gjorde, det gjorde han illa;
Det onda han gjorde, det gjorde han väl.

{jod t ångrostadt

M. BERGS Kaffehandel
26 Andra Långgatan 26

Telefon 8 8 6

J. Martin Johansson
JUVELERARE

Torggatan 20 :: Telefon 5 215

Vackraste Förlofningsringar
och passande presentartiklar.

Rök SiBial Dc=== utmärkt turkisk cigarrett 
à 3 öre utan munstycke.
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LINDEMARKS
BARNGARDEROBE

29 Östra Hamngatan 29

Goss- 4 Flickkläder
Specialitet ——

WETTERGREN’S =
BARNKONFEKTION

Alltid välsorterad! lager af
Eleganta

Skodon
till billigaste
priser • uti

Hildur Sjöbergs Skomagasin
Södra Larmgatan 11 :: Telef. 8552.

A.-B. Nordiska Musikaffären.

Itaikappmtor och Shifvor 
af olika fabrikat, största lager på platsen. 
Dubbelspelade 25 cm grammophon- och 
odeonskifvor från kr. 2: — pr styck. Skif- 
förteckningar gratis.

A.-B. NORDISKA MUSIKAFFÄRENS
Specialaffär i Talapparafer & Skifvor.

Drottninggatan 27 .". Kungsportsplatsen 1.

BRÖDERNA WEISS 
BOKTRYCKERI
Kungsgatan 23 Tel. 4560 

REKOMMENDERAS

Restaurait ANGLAIS
Skeppsbron 5 & 6.

Spécialité:

Frukosttrickor o. GåMilar à Ï5 öre
(Bröd, smör, ost, sill, varmrätt, 
:: kaffe, mjölk eller öl.) ::

RÄTTEGÅNGAR
Inkasseringar

BIL U G ÖDE M ; GÖTEBORy

Anitoib Restairant
MARSTRAND

öppnas för säsongen den 6 Juni.

Ny regim. - Förstklassigt kök.
3NE~ Servering på verandan mot hafvet 16

Fredr. Landelius.

AUTOMATEN
15 Södra Hamngatan 15

GÖTEBORG.

park, åt hvars förskönande dir. S. Petersen upp­
bjuder all sin förmåga. Parken står nu i den 
fagraste försommargrönska, och från estraden 
bjuder den populära italienska orkestern på en 
lika fin som liflig och medryckande musik.

Engelska Tapetmagasinet erbjuder för säsongen 
den rikaste kollektion af tapeter i de elegan­
taste och mäst konstnärliga mönster.

Utvärdshusen ha allmänt öppnat sina portar.
I Trädgården, som alltjämt står under fru 

Svanfeldts insigtsfulla ledning, konserterar under 
lifligt bifall Norra skåningarnas musikkår med 
en väl vald repertoar.

Å Långedrags restaurant, där herr C. F. 
Nehls som förut till publikens belåtenhet för 
spiran, musicerar ett solistkapell under dir. Jens 
ölendes anförande. De populära kallbadhusen 
öppnades Kristi Himmelsfärdsdag.

Å Styrsö, den väna badorten ute i hafsban- 
det, har säsongen börjat under synnerligen lyck­
liga auspicier. Uthyrningarna ha gått friskt 
undan, och som vanligt väntas en stark resande­
ström. Restauranten står som alltid under 
herr Heribert Johnsons förstklassiga ledning.

Stora teaterns terrass, som var stängd förra 
sommaren, öppnades redan den 1 maj. Å detta 
trefliga friluftsställe, med sin lifliga utsigt öfver 
allén, konserterar Stora teaterns kapell.

Arvidsviks restaurant har för sommaren för­
hyrts af källarmästare Fredr. Landelius å Coldinu- 
ordens restaurant. En hel del omändringar pla­
neras, så att restauranten med dess vackra läge 
nog kommer att bli en omtyckt tillflyktsort för 
Marstrands sommarbefolkning.

Första klassens Smörgåsaffär 
och Restauration.

Notiser.
I Filip Holmqvists populära och öfver hela 

landet kända handelsinstitut börjar höstterminen 
den 14 Augusti.

Ett nytt konstverk, benämndt Dimman, har 
göteborgarne fått att glädja sig åt i Lorensbergs 

Restaurant Anglais, Skeppsbron 5 & 6, har 
kommit under ny regim och specialiserar sig 
nu på delikata frukostbrickor och gaffelbitar.

Fenomobilerna, hvars popularitet nu är fast 
rotad, gå numera äfven i nattrafik.

Fyrtornets konserver, som åtnjuta kulinariska 
kännares amplaste vitsord, bör man ej glömma 
att taga med till sommarnöjet och på utflyk­
terna.

Effektiv matt-tvätt. Allmänheten kan för för­
sta gången, tack vare nya maskinella anord­
ningar, få till stånd en mera effektiv kemisk 
tvätt af mattor i alla storlekar, hvilka jämväl 
ute på Lundby Skönfärgeri piskas med maskin 
och där förvaras under sommaren.

ödens Symaskiner
stå odisnutabelt främst bland alla symaskiner.

Säljas mot mycket förmånliga afbe- 
talningsvillkor. 10 års garanti. 
Ensamförsälj. Symaskinsaffären Oden.

Innehafvare: Hildur Sandegren.
Kungsgat. 10. Göteborg. Kungsgat. 10, 

Stora åkta plymer
säljas till 14 och 15 kr. pr st.

Levereras till landsorten mot postförskott. 
Hattar ommonteras. Fina hattar i stort 
sortiment säljas otroligt billigt uti
Hildur Sandegrens Modeaffär, 
Kungsgatan 10, Göteborg. Rikstelefon 6752.
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En
onrad Ström var elektriker och 
en annan Edison, om ock i duo- 
desformat. — Kärlekens elektri­

ska gnista hade träffat hans hjärta, då 
han blickat in i de strålande ögonen hos 
Emma, rentieren och f. d. grosshand­
laren Banmans enda dotter. Ä-fven hon 
delade hans känsla.

Emmas föräldrar hade ingenting emot 
den unge raske mannen som sin måg 
och det beslöts att förlofningen skulle 
firas i slutet af Juni på Emmas ader- 
tonde födelsedag på en sommarvilla, som 
Barrman ägde i skärgården.

Konrad hade för de utbjudna gäster­
nas räkning hyrt en komfortabelt inrättad 
ångare. För att bereda både dem och 
sin älskade Emma en angenäm öfver- 
raskning hade han anlitat alla sina veten­
skaps resurser; för detta ändamål befann 
sig på ångaren flera elektriska batterier 
och maskiner, hvilka på behörig tid skulle 
skänka åt mångt och mycket en trolsk 
belysning.

Middagen afåts under den angenäma­
ste stämning och de många lyckönsk- 
ningsskålarne sänkte en lätt dimma öfver 
den lycklige fästmannen, en dimma, som 
så när hade förtätats till ett moln på 
Emmas vackra panna.

Några flaskor vichyvatten afhjälpte 
likväl allt och när skymningen sänkte 
sig kring det muntra sällskapet, föreslog 
Konrad, att man skulle med ångaren 
företaga en liten utflykt.

Man hade åter anländt till den ö, där 
Barrmans villa låg och ångade långsamt 
omkring den.

Konrad hade på en viss intagande 
plats vid stranden, som utgjorde hans 
fästmös älsklingsställe, låtit anbringa en

Skådesp. Arthur Alftan.

Från Ranffs turné •

med hvitt tyg öfverdragen ram, där en 
med jättebokstäfver präntad vers hän- 
tydde på Emmas dagliga besök.

Konrad hade skördat mycket bifall för 
de intressanta skådespel, han med sina 
elektriska flammor skänkte åt sällskapet 
och Emma hade låtit sitt hufvud sjunka 
mot hans spetsiga, väl ansade skägg.

Man hade kommit tätt bredvid den 
idylliska, af poesien utmärkta punkten, 
ångaren gled långsamt genom den lugna 
vattenspegeln och det elektriska ljusets 
glans försvann några sekunder för att 
åter bryta fram och bjuda nya öfver- 
raskningar.

Konrads hand grep i maskineriet och 
den elektriska ljusvågen utgöt sig med 
full klarhet öfver stranden.

Men — hade afgrundens makter här 
drifvit sitt spel? Vanmäktig föll Emma 
i sin bistert blickande pappas armar, 
mamma Barrman började snyfta och alla 
de andra sågo omväxlande än på Emma, 
än på stranden.

Hvad var det för skräckinjagande som 
visade sig?

På ett snöre hängde flere par nytvät- 
tade onämnbara, flankerade af dito strum­
por, som obestridligen tillhörde Konrads 
vackra, unga fästmö, och som, huru fina 
de än voro, dock genom den elektriska 
belysningen på ett högst vanvördigt och 
närgånget sätt kommo att granskas af 

therrarnes ögon.
Ofvanför läste man den af skräck 

orörlige elektrikerns poetiska hjärtesuck:
"Från världens larm och oro skild, 
åt skönhets och åt oskulds bild, 
med fläckfri renhets tjusning prydd, 
ger denna helgedom sitt skydd.
I träden hviskar vinden öm:
stå stilla vandrare och dröm!"

Det var Marie, husjungfrun, som omiss­
tänksam här hade till torkning upphängt 
sin unga härskarinnas intimaste kropps- 
omhöljen, nu sakta inför åskådarne vag­
gade af zefiren.

Landstigningen försiggick under “blan­
dade känslor“, där dock munterheten 
tycktes vara öfvervägande. Emellertid 
dröjde det flere dagar, under hvilken tid 
Emma var fullkomligt osynlig, innan 
den olycklige Konrad lyckades att glän­
sande bevisa sin oskuld.

Om sex veckor firas herrskapet Barr­
mans silfver- — och Konrads samt 
Emmas bröllop.

De genom en försmädlig slump illu­
strerade poetiska raderna erhöllo en he­
dersplats i Emmas täcka jungfrubur, men 
naturligtvis, utan det där andra, som 
olyckskvällen hängde rundt omkring.

Stockholms-Bilder från forna dagar

äX-E. -Mît*

Stora Essingens värdshus. Bernhardsberg vid Norrfullsgafan.



N:o 183. Messing.
Kr. 11: —.

Kompl. monterad men 
utan glödlampor.

N:o 149. Messing.
Kr. 18:—.

Komplett monterad 
men utan glödlampor

Några af våra mest omtyckta modeller
af

Elektrisk Armatur

N:o 184. Messing.
Kr. 11: 50.

Komplett monterad 
men utan glödlampa

N:o 148. Messing.
Kr. 8:—.

Komplett monterad 
men utan glödlampa

N:o 175. Höj-och sänk- 
bar. Messing. Kr. 15:50. 
Komplett monterad men 

utan glödlampa

FERD. LUNDQUIST & Co.
KUNGL. HOFLEVERANTÖR.

Rikstelefon 1684. GÖTEBORG. Rikstelefon 1684.

för

11/ 
11/ 
11/ 
il/ 
11/ 
il/ 
il/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/

Norrköpings och 
Gamlestadens

Bomullsväfnader
säljas till

$

11/
11/
it/
11/
11/
il/, u -i
\l/ fabrikspriser med
$ högsta rabatt
® på hela stycken.

di ____
dt r
di -

I Kungsgatan

d>w 
di c
$ Percaler
/jt Gardiner 

Broderier 
Spetsar 
Näsdukar 
Förkläden

Damast- och
Drällsduktyg jjj 

Lakanslärft
... Handdukar 
di Bolstervar
A Percaler

n<1 a ••

di
di 
di 
di 
di

Telefoner: Kontoret 2166, Butiken 1131.

Rikhaltigt urval af

Linne- och Bomullsartiklar.
Levererar fullständiga

Linneuppsättningar
Hotell, Restaurationer, Sjukhus, Badhus, Ångbåtar 

och Privathem samt Brudutstyrslar.

5L Almedahls Försäljnings-Magasin talg5se5ata j 
---------------------------- il/ 

11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/ 
11/

Adolf Bratt & Co.
försälja från fartyg och upplag:

Prima
Fyrkol, Antracitkol, Smideskol, 
Nötkol, Cokes, Ved, Eng. Gjut­

järn, Björk- och Barrved.
Allt af bästa sorter till 

billiga priser.

Adolf Bratt & Co.
Norra Hamngatan' 2.

ynMIiiisel å Saltholmen
rekommenderas

Telefoner: Badhuset 3150 v Restauranten 144

Salta varmbad året om.

Finska badstugan
är öppen för Damer hvarje 

måndag, öfriga dagrar för herrar.

Trädgårdsföreningen
vackraste platsen för

Lunch, Middag & Soupé
Norra Skåningarnas Musikkår

(Dir. A. W. Björk).

Herman Wahlberg 
Urmakeri & Urhandel 

36 Östra Hamngat. 36

GOTEBORG.

Stort lager af moderna

Vägg- & fickur,
Urkedjor, Glasögon, 

Pincenez, Kikare m. m,
Telefon 3177.

swwwwwwwwii/wii/wii/wwii/«

Î Karlshamns Flagg-Punsch 1
Nïasle " '

S. Allégat. 2 B rekommenderas.

Största lager på platsen och absolut 
billigaste priser af alla sorters musik­
instrument i alla tänkbara prislägen. 

obs.! w»! TALAPPAMTffl ”LSI 
Mjuk, naturlig ton! Absolut bästa kvalitet.

Nyaste Musikaffären.



J. WALLBERG,
Saluhallen 105 och 106 
(mid t för Bazar Alliance) 

Telefon 3659.

Rekommenderar sina 
friska och dagligen 
nyinkomna varor. v

Spécialité:

Ägg, Höns, 
Kyckling 
och Vildt.

4*

Nötkol,
Antracitkol,

/ Fyrkol, Smideskol, 
Björkkol, Cokes och Torf.

Telefon 2 780 ocH 697 2.

TERRASSEN
(STORA TEATERN)

Utvalda middagar serveras från 
Kr. 1.25.

KONSERT
af Teaferkapellef fr. 3 5 o. 7 11. 

Utmärkta SOUPÉER fr. 1:sta klass kök.

Mina länge och väl lagrade VINER rekommenderas 
TEL. 6045. Vördsamt Magnus Petri.

KEMIGRAFISKA Akt-Bol

BENGT SILFVERSPARRE
ARS ET LABOR;]________ö STOCKHOLM- GÖTEBORG-

ALLM TEL 5490 RIKSTEL4258
Ä m R,|K57EL*'ä:MO —------------------------

iBklicheer
FÖR ALLA ÄNDAMÅL

I.MII.I..... .11 II............................-............-........................ ....... . ...........

Viodol-Tvålen är, genom sin 
ypperliga sammansättning af de fi­
naste ingredienser, en verklig skön- 
hetstvål. Prisbelönad med Guld­
medaljer vid Hygien. LJtställn. i

Paris och London 1907 samt
i Rom 1909.

Viodoitvålen tillverkas endast af:

Tvål- 8 Parfymfabr. VIOLfl
GÖTEBORG.

N. PETERSSON
Kungsgatan 28 * GÖTEBORG * Telefon 3492

Äldsta affär på platsen.

Dun, Fjäder, Tagel, Krollspint, 
Rörtopp, Ylleflock o. B.omullsknopp, 

Träull, Kapok m. m.
:i parti och minut =~...■■■■-■=

Axel Nylin'

FO «1 
9

UR- och 
Optiska affär

Järntorgsgatan 8 

Telefon 4475 

rekommenderas

TRELLEBORGS
GUMMIFABRIKS AKTIEBOLAG

HÅRDGUMMI-EBONIT bbbbbbb
AUTOMOBILRINGAR PNEUMATISKA

MASSIVA BB

TEKNISKA GUMMIVAROR alla slag
• » . • , V - , — varumärke
AN VAM D YpY TRELLEBORGS ,
ALLTID \y FABRIKAT

P. A. PETTERSSON
JUVELERARE

Linnégatan 3 :: Telefon 7385.
Förlofnings- och Vigselringar. Prima bordsilfver 

i moderna mönster.
Stort urval af artiklar passande till presenter.

härliga blandningar till platsens billigaste priser

SKRÄDDERI-AFFAR

Göteborgs Kaffehandel 
Östra Hamngatan 39 - Telefon 2074. 

Bazar Alliance, Boden 95.

34 KYRKOGATAN 34

:: REKOMMENDERAS ::
Ytterst välgjordt arbete.
Goda tyger. Facila priser.

Säsongens nyheter.
OBS.I Adressent

Göteborg, Bröderna Weiss Boktryckeri 1914.




